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I. Török Ország.

       Mária királya Törökország koronáját is fején hordozza.



I. Török Ország.

Törökország alatt ma közönségesen a szabad és függet-
len Ottomán-birodalmat értik.

Node ezredév előtti napkeleti hazánkot fölfedezték Julián,
Rubruquis, Plan-Carpin Nagy-Hungáriában: melynek a Sinai-
falak melletti székes-tartománya maiglan Dzungáriának nevez-
tetik ; melynek Urali-tartományát fölfedezte Reguly Antal Ugria1)
szláv név alatt; melynek Közép-ázsiai tartományát fölfedezte
Vámbéry Ármin Turk-esztán - Török-ország perzsanév alatt.
Holott Nagy-Hungáriát ezredévelőtti latin iró, Ravennai
Geográfus Onogariának, ezredév előtti görög irók általában
Törökországnak, különösen Chorenei meg Vartan örmény-
irók határozottan Turkiának3) tanították.

Mitöbb Konstantinápolyi Görögnek nyelvén európai
hazánknak, az ezredéves Hungáriának, neve szinte Turkia=
Törökország: ezt bizonyítja Biborbanszületett Konstantin
császár nemzetünk keresztlevelében3); ezt bizonyítják a kon-
stantinápolyi udvarnak görög évkönyvirói Cedrenus meg
Scylax.

Kiváltképen a magyar-szent-koronán olvasható konstanti-
nápolyi görögi el irat'1) meggyőzően hirdeti eredeti igazunkat:
miszerint H u n g á r i a k i r á l y a T ö r ö k o r s z á g n a k koro-
n á j á t  is f e j é n h o r d o z z a .

') »A  K aukazi-hegység vagyis az Ugri.«    Nesztor   a szlávtörténetirás atyja.
2) » S c y t h i a ,  mely Apaktariának, másként Türk i á n a k  is mondatik

Volga folyótól Altai hegyig és azon túl Sináig terjed.
3) >Arpádnak, Türk ia nagyfejedelmének, négy fia született.
4) »Geóbitz deszpotesz piszto&z kralesz    T u r k i a s z



II. Török Hatalom.
1. Török,

Nemzettörténelmünk Árpáddal megszakadó ezeréves fona-
lának ezredév előtti időkben napkeleten tanulmányozására nin-
csen hitelesebb és önállóbb kútfő a konstantinápolyi görög
évkönyveknél Corpus Scriptorum Históriáé Byzantinae czim
alatt 44 kötetben; különösen pedig a T ö r ö k N e m z e t
K e r e s z t l e v e l e ,  melyet a magyar-szent-korona egyik arcz-
képén szemlélhető Biborbanszületett Konstantin Kr. u. 911 —
956 konstantinápolyi császár, mint első keresztény hittéritőnk,
megirt: eredeti Török hatalmunknak világtörténelmi jogforrása.

Valamint latin írók Hungárnak, szláv irók Ugornak,
zsidó irók Hágárnak kiki saját nyelvkifejezésével: hasonló-
képen konstantinápolyi görög írók névszerint Bölcs Leo császár1),
Biborbanszületett Konstantin császár2), Georgius Monachus,
Zonaras3), Cedrenus, Leo Grammaticus Töröknek nevezték
Árpád honalkotó Ungárjait. Es e görög tanúságot megerősítik
a latin Luitprandus püspök megaztán a török irodalomban
Ibn-Duszta4), Abulfeda s többen.

Éretlen világtörténelmi nézlettel eddig arra tanított a
tudósvilág, hogy a Magyar eredetileg uralaltai Szegény Tatár,
kinek nemzettörténelme Árpáddal kezdődik : jóllehet konstanti-
nápolyi évkönyvekben olvasható Árpád ezredév előtti őseinek
hét éghajlatra, (mik közt első Nilus folyam éghajlata, hetedik
Uralvidék éghajlata) és hét nemzetre szóló világhíre.

Mitöbb a Török Nemzet Keresztlevelének sarktétele ezred-
éves nemzetünknek eredetéről teszi a megdicsőítő vallomást:

„A T ö r ö k ö k  ős n e v e  1 g a z  i-S z ab á r t o k . "
1) Árpád népét se Magyarnak, se Ungárnak, hanem csakis Töröknek, még

pedig huszárnak és s z a b a d  nemzetnek tanitá.
2) Árpád népét se Magyarnak,, se Ungárnak, hanem csakis Töröknek nevezé,

7 nemzetből állónak, ki soha-desoha idegen uralkodónak nem hódolt napkeleten.
3) »Mondom, hogy Törököknek neveztetnek az Ungárok.<
4) »A Madsarok Török nemzet.   U r a l m u k    alatt tartják a Szlávságot.«



II. Török Hatalom.

Görög irodalomban a Baján vezérelte Avar népvándorlás-
korral titkosan eltűnő Török történelmi folytonosságról Gilo
bibornok tapasztalati tétele útba igazit, miszerint a T ö r ö k ö k
neve h a j d a n á b a n  PARTOSOK (héberül Pardomim
azaz Mágnások).

Valóban Konstantinápoly alapítását megelőzött görög iro-
dalom a Nagy-Törőkbirodalom felett Kr. e. 256— Kr. u.
226-ig uralkodott világhírű nemzetet Pártos név alatt ismer-
teié. Kiváltképen Strabo emlékezetünkre méltóan tanitá, hogy
a Pártos birodalmat Arsak a Hyrcania szomszédságában és
Kaspi-tenger mellett lakott ABARokkal alapította volt meg.
Ugyancsak a görög Stephanus meg Suidas Abarokat Cyrus
folyó mellékén ismertetnek.

Különösen érdekes nemzettörténelmünkre nézve az a leg-
hitelesebb vallomás, hogy e Pártosok Justinusnál olvasható
történelmének jellemző részét szórulszóra kiirta ezredéve Re-
gino apát a H u n g á r N e m z e t K e r e s z t l e v e l é b e ; mihöz
a Wolfenbütteli kézirat meg Urzeoli-Szent-Péter életirója hatá-
rozottan Pártos nemzetnek hirdetik az Ungárt; azt a honal-
kotó Hungárt, kit a Fuldai-évkönyvek meg Wittichindus szer-
zetes meg Roswitha apát meg Thietmár püspök meg Megin-
fredus püspök AVARnak neveztek.

Miből okszerűen következik, hogy a Theophylactos ismer-
tette Baján ÁL-Abarjaival szemben Árpádnak Avarjai az
IGAZIak, kik hajdanában a Pártos birodalom megalapítói. és
fentartói voltak; kiknek ezredéve napkeleten visszamaradt
része, miként arra a konstantinápolyi évkönyvek oktatnak, az
Ottomán-birodalom megalapítói lettek.



II. Török Hatalom.
3. S:zabart.

Egyfelől Szab ária, a mai Szombathely, volt székhelye
Pannoniában az Ál-A b a r o k n a k .

Másfelől persepolisi assyrfeliratok tanítják Szap a r d i a
tartományról, hogy az Kappadociával meg a Hunnokkal volt
határos,

A görög Herodot meg Stephanus tanítják S z a g a r t i a
tartományról, hogy az a Kaspi-tengerszorosnál feküdt; lako-
sai kitűnő huszárok, a S z a g a rt o k .

A latin Justinus fölemlíti a Zapaortenon hegyet, melyen
a Pártos birodalom megalkotója a legerősebb várat épité
K. e. 256. évben.

Örmény irók Kaspi-tengerszorosnál a Dagesztáni AVARok
tőszomszédságában Hunoracerta névvel illették a Valarsak
pártos király által Sziszag nemzetség őrizetére bizott vas-
kaput, melytől északra Hunnia, Hyrcania felé pedig Abar-
ország, más s z ó v a l  K U S F Ö L D feküdött a Pártos kirá-
lyok nyaraló székhelyével. Különösen Chorenei, Fausztusz,
Agathangelos örmény történetírók, kik a Pártosokat perzsa-
világuralmuk megszűnte után is tapasztalatból ismerték, hatá-
rozottan Kus n e m z e t é n e k h i r d e t e k  a P á r t o s o k a t .

Sőt a héber irodalomban divatos Kus szónak eredeti
örmém- kifejezésére, a keresett Szabart szóval öszhangzó
S z i e v o r t r a , Indsidsián örmény   régész e szavakkal tanit:

»Cyrus-Araxes összefolyásánál fekvő tartomány lakóinak ős-
apja volt Karának fia, KUS, kit János pátriárka S z i e vnek (Feke-
tének) nevez, a honnan U d i l a k ó i K U S o k n a k  vagy a mi
e§*yet j e l e n t Szie v o r t i k n a k n e v e z t e t t e k . *

A héber Mózes tanúsága szerint valóban Araxes folyó-
nál feküdt Kusföld, Szilveszter Bibliájában Szerecsenország
magyarázattal:

»Folyóvíz jő vala ki 'EDENből e kertnek megnedvesítésére
és onnét oszol vala el, úgyhogy négy folyóviznek lenné fejévé
Az elsőnek neve Pishon: ez a mely megkerüli az 'Evi latnak
egész földét, holott terem arany. És annak a tartománynak aranya
igen jó; ott vagyon Bdellium nevű fa és Ónix nevű drágakő. A
második folyóviznek pedig neve Gikhon: ez a mely m e g k e -
rüli az e g é s z KU S-F ÖLDE'T.« (Az Kusföldén Szerecsenor-
szág ot érti.)



II. Török Hatalom.
4. Kus

A Török hatalom legelső megalapítójául Mózes hirdeti
az ágyptombeli Kusnak hát, Nimródot:

»KUS n e m z é NÍMRÓDot, e k e z d e h a t a l m a s s á
lenni a f ö l d ö n .  Ez hatalmas vadász vala az Űr előtt, azért
szokták mondani példabeszédben : Ez ollyan hatalmas vadász az Űr
előtt, mint Nimród. 'Es az ő b i r o d a l m á n a k k e z d e t e
volt B'ABEL, Erek, Akkád es Kálne a Sinhárnak földében.
E földről ment azután Assyriába.«

Node latin nyelven irt nemzeti hagyományaink Kezai
meg Thuroczi krónikáiban a Hungárok eredetét összhang-
zóan a Török világhatalom legelső megalapítójáig, az
ágyptomi műveltségű Nimródig, viszik vissza, ki Bábel
nemzetiségeinek nyelvzavarodása után letelepedett 'Evilat
földjére, mely Tigris-Eufrates forrásaitól kezdve Médiában
Cyrus folyó vidékén feküdt:

>Némelyek szerint N e m r o t, — Ki KUSnak, ki Kamnak fia
volt, — volt szülője a Hunnoknák avagy Hungaroknak. Ugyanis
Nerarot ó r i á s  a n y e l v z a v a r o d á s  után ' E v i l a t  föld-
jére, mely most Persidának neveztetik, ment; hol is Enech nevű
nejével két fiút nemzett, kiknek egyike Hunornak, másika Ma-
g o rnak neveztetett el,kiktől azután a tíunnok illetőleg a Hungárok
valamennyien eredtek. Azt is mondják, hogy ugyanannak a Nem-
rotnak Enechen kivül több neje is volt, kikkel Hunoron meg
Magoron kivül több fiút nemzett. Ezek és utódjaik Persida emiitett-
vidékén laktak alkatra meg szinre hasonlók a Hunnokhoz, csu-
pán n y e l v ü k r e n é z v e ,  miként a Szászok és Svábok, kissé
különböznek.  H u n o r  és M a g o r e l s ő s z ü l ö t t e k  v a I á n a k . *

Ezzel öszhangzóan székelyjegyü nemzeti hagyományaink
Kus népéül hirdetik Árpádnak Abar nemzetét, a többi között
Kova   Áron Könyvében   Magyar Inak Elö Üsirül   olvasható:

»Te kedeg ABAR NEMZETEM! áfeki havasról,
Hun A b a r n a k e r á f o l    ás   A b a r á r v á r zol
lm holyan madármenetnyi földrá jutottál el
Hogy vilattul mend hunyatig üs   KUSnak rámável
Töltözzák a föld ás ártmány sötáteltát üzzá
Kam iának, KUSnak, számos vitézelő ize «

Ily világtörténelmi joggal, mely a Török hatalom legelső
megalapítójával kezdődik, Sinától Gibraltárig  Északi-Jegesten-
gertől   Abyssiniáig   különböző   név   alatt   szereplő   T ö r ö k
n é p t e s t n e k    feje   az   UNGÁR.



III. Török Dicsőség.
|

Európában ezredéven át állandóan ismeretes Ungár   hír-
nevünket örökségül hozta   Törökországból    Árpád   népe ez-
redéve; miként azt megírta volt Regino apát (sőt Luitprandus
püspök is) a Hungár nemzet keresztlevelébe:

„Kr. u. 889 évben a   H u n g á r o k N e m z e t e ,    a   leg-
harcziasabb    és a fenevadaknál   is   vérengzőbb,   k i n e k    az
elmúlt   s z á z a d o k b a n m é g h í r n e v é t    sem   hallót-
tuk   a   Szittyaországokból   és   a   Don   folyó   táplálta   tavak
mögül kiköltözködött.“

Amhisz   Ungár   nevünknek   Király   híre volt ősidőktől
Törökországban:    erre   oktat Lenormant   Ferencz   a s s y r o -
log:   „Die Magié und Wahrsagekunst der   Chaldáer“  czímű
könyvében:

Ungal  =  K i r á l y    értelem meghatározásról   assyrolo-
giában tudnivaló a   nyelvtani   megjegyzés,   miszerint   akkád
nyelvben l és r betűcsere gyakori.

Hungár szó értelmét hasonlóképen  határozza   meg   Ki-
rálynak a modern   t u r k o l ó g i a .    Nevezetesen   1.   Barbier
De Meynard, valamint 2. Bianchi-Kieffer: Dictionnaire Turc
Francais I. kötetjeiben olvasható :



III. Török Dicsőség.

»Khounkiar, H u n ki a r = Roi, souverain. Ce titre a été
porté pour lapremiére fois par Sultan Mourad I-er et s'est transmis
apres luis á tous les souverains de la famille d' Osman. Les pauvres
gens emploient T expression K h u n k i a r e m dans le sens de
E f e n d i m  = monsieur, maítre.«

»Khounkiar = seigneur, maítre absolu Ón donne ce titre
au sultan.«

Hungár törökszó francziás átírásánál   tudnivaló   először,
hogy az ezredév előtti   Hún   épúgy   mint   az   ezredév   utáni
Kim tősgyökeres Hungár; másodszor a   török   Káf betújegy
kifejezője nemcsak a „ki", hanem a „g“ betűnek is.

Ennek kapcsán a Franczia épúgy veheti észreHongroa
nevünkben gyökeredző R o a  eszmét: miként a görög művelt-
ségű   Szlávok   Ma ez a r   szóban   gyökeredző   Czar   eszmét.
Hiszen a napkeleti bölcs Magerokat még a keresztény   szent
hagyomány is Királyokúi hirdeti a H á r o m K i r á l y o k emlé-
kezeiében; még   pedig S z e r e c s e n n e k    festve   a   napkeleti
Magerők egyikét; aminthogy a   S z i e v o r t i k    örmény jelen-
tése, a Kus héber értelme   ágyptombeli F e k e t e  fiak, kikről
nevét nyerte a Feketetenger.

Magyar hírnevünk szintén ezredéves   napkeleti  örökség:
bizonyítják Ibn Duszta meg Ibn Foszlan   meg   Biborbanszü-
letett Konstantin császár. Mely elnevezésünkről legrégibb nem-
zeti hagyományunk tanítja:

»A S z i t t y a  nemzet M á g o g  (első) ki rá 1 y r ó 1 neveztetett
el   Mag- e r n a k.«

Hogy a napkeleti bölcs Magerők nevét örökölték ezredéve
a   Magyarok:    igazolják   a   világtörténelemben   Herodot   meg
Strabo,   midőn a Médok illetőleg a Pártosok  egyik  felekeze-
téül a bölcs Magerokat hirdetek; igazolja nemzetünk ezredéves
napkeleti kultúrája, különösen nemzetünk Istene meg   napke-
leti írástudásunk: merthisz Isten ír Olvas Betű szóink  épen-
seggel nem keresztény közmüvelődésűek, ellenben a napkeleti
bölcsekkel ezredéve Európába hozott örökségünk.
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Ungár h í r n é v  a világirodalomban a Magyarnak ezred-
éven át legismeretesebb és legváltozhatatlanabb tulajdona:
minélfogva Törő k—k i r á l y e r e d e t ü n k n e k  és nap-
k e l e t i ö r ö k s é g ü n k n e k c s a l h a t a t l a n u l  igaz és
b i z o n y o s sarkelve



III. Török Dicsőség.

»Magyar Imádságok«-ból Mutatvány.

A   napkeleti   bölcs   M a g e r k ok   kultúrájának
örökösei a Magyarok.



Millenniumi Nyomtatványaim
mikből a megrendeléshöz képest újabb javított kiadást szán-

dékom   sajtó   alá   rendezni,   füzetenkint    egy-egy   koronáért
megrendelhetők:

1. Millenniumi Örökségünk.
2. Szittya Elmélet.
3. Hazánk Elvei.
4. Nemzetiségünk Elvei.
5. Magyar Sarktantétel.
6. Hungár Sarktantétel.
7. Türk Sarktantétel.
9.  Abar Tantétel.

10. Kazár Tantétel.
11. Rohonczi-Codex Tantétel. Általános Rész.


